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Summary
Lebid Eugene. Science: way to new meanings.

Some of the dominants of science formation in Early modern period. On the basis of
the “Lifeworld” concept the functioning of science in the modern world format is shown.
The notion of “the end of science” analyzes. The revision of the prevailing scientific epis-
teme is proposed.
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Ob AHTPOINMOLUEHTPUYECKOM XAPAKTEPE
BbIMbILWIIEHHOCTHU

B cmamve paccmompenuvl éonpocwsl uppeanvbrocmu u npobirema anmponoyenmpu-
HOCMU KaK KOHYENm 4ell08e4ecKo20 OMHOWEHUS K MUpy u cebe. AHanu3upyomes cnocoowl
u cpedcmea 6epoanU3aAYUL 8IMbICIA 8 AHSNIOA3LIYHOM (PONbKIOPHOM OucKkypce. Pokycupy-
emcs GHUMAaHUe Ha poau AHmMpONOYEHMPU4eCcKko20 NPUHYUNA 8 Pearu3ayul 6bIMbIULTIEHHO-
Ccmu Kak OUCMUHKIMUBHOM NPUSHAKE CKA3KU.
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Knrouegwie cnosa: aAHMpONnoOYyeHmpu4HoCn1sb, 6blMblCeJl, 4€l06€K, AHMPONOUYEeRmpu-
yecKkull NPUHYUN, AHSIIOA3bIYHAA CKA3KA.

IocranoBka nmpodJemsl. [IpobGiaema cyObekTUBHOTO (DakTopa W aH-
TPOMOLIEHTPUYHOCTH B MO3HAHUH PAa3HBIX ACIIEKTOB JICMCTBUTEILHOCTH SIB-
JSI€TCS OJIHOM U3 LIEHTPAJIbHBIX U aKTyaJIbHBIX IPOOJIEM BO BCEX HayKax.

YennoBeK — OCHOBHOM CYOBEKT KOTHUTUBHOM JESATEIBLHOCTH U TJIABHOE
AecTBYyIOIIEE U0 UCTOpUU. Bes nctopus kak punocopckux yueHuit, Tak
U CIICHMAIbHBIX €CTECTBEHHBIX U TYMAHUTAPHBIX HAYK CBUJICTEIILCTBYET O
HEYCTaHHBIX IOIBITKAX MMO3HATh NIPUPOAY U CMBICI ObITUS YenoBeka. [Ipo-
OmeMa TO3HaHMS OBITUA W CYIIHOCTH YEJIOBEKA OCTAE€TCS B HACTOSIIEE
BpEMsI TAKOU K€ aKTyaJIbHOW, KaK U THICSAYEIICTHS Ha3al.

AHAJIM3 NMOCJIeTHUX MCCIeI0BAHUI U myOaukanuii. B oGmiecTBen-
HBIX 1 TYMaHUTapHBIX HayKaX UCCIEJOBAaHUE MPOOIEMbI aHTPOIOLIEHTPU Y-
HOCTU UMeEET O0JIbIIIOE HE TOIBKO METOA0JIOTMUECKOE, HO U TEOPETUUECKOE
3HaY€HHE, OCKOJIbKY 3/I€Ch YEJIOBEK BBICTYNACT U KaK OOBEKT MCCIEN0Ba-
HUs. OHAKO B SI3bIKO3HAHUHM, OCOOCHHO B OTE€UYECTBEHHOM, IITyOOKHE HCC-
JeAOBaHUS JTOM MpOOJEeMbl HayallCh OTHOCHTEIBHO HEIAaBHO, XOTS
HEKOTOPBIE €€ aCHEKThl B HE JOCTATOYHO IICJICHANPABICHHOM ILIAHE U3Y-
YaJIUCh B NICUXOJIMHTBUCTUKE U MPEUMYIIECTBEHHO B CTHJIMCTUKE — OTHO-
CUTENIbHO WHIWBHUAYaJIbHOTO (aBTOPCKOTO) CTHJIS, TO €CTh OCOOEHHOCTEH
BbIOOpAa KOMMYHHMKAHTOM SI3BIKOBBIX, MPEXKJE BCEr0 CTUIUCTUYECKUX,
CPEACTB — M MO3/IHEE B MPAarMaJIMHIBUCTUKE U KOTHUTUBHOUW JTMHTBUCTHKE.
B mnocnenHee BpeMs cpend HIMPOKOrO Kpyra SI3bIKOBEAOB HaOIIOAAETCs
PELIMTENbHBINA MOBOPOT K 3TOM aKTyaJbHOM, TEOPETUYECKHU BaKHOU U Oe-
3YCJIOBHO NEPCIEKTUBHON TEME “4EJIOBEK M €T0 fA3BIK, p€Yb U MPOLYLUPO-
BAHHBIEC UM TEKCTHI .

CoBpemeHHass JTMHTBUCTHKA CBSI3BIBAET PEUEBYIO JAESATEIBHOCTH CO
BCEMHU BUIAMH UYE€JIOBEUYECKOH NEATEIbHOCTH, UTO OOBEKTUBUPYET €€ JINY-
HOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBIN WIIM aHTPOIIOLUEHTPUYECKUI XapaKTep.

TepMuH “aHTPONMOLICHTPU3M”, TIOSIBUBLIMKUCS B OT€YECTBEHHOM JIMHT-
BUCTUYECKOW HAyKe HE TaK JaBHO, BOCXOJIUT K KuOepHeTuke. B nuHTBU-
cTUKe 3TOT TepMuH ObL1 BrepBbie ynorpedsen 0. C. CrenanoBeiM: ‘“3a
CyOBbEKTUBHOCTBIO BCKPBIBAETCS... O0IIEe CBOMCTBO SI3bIKA: SA3BIK €CTh Ce-
MUOTHYECKasi CUCTEMA, OCHOBHBIE pe(EePEHIIMIOHHBIE TOUKH KOTOPOM HEIO-
CPEICTBEHHO COOTHECEHBI C TOBOPSIIMM WHIWBUIAOM. . beHBEHHUCT
Ha3bIBAET 3TO CBOMCTBO “4eJIOBEK B sA3bIKE™ ... FIHaUe BCIO ATy YEPTY JIMHT-
BUCTHUYECKON KOHIICMIIMM MOXKHO Ha3BaTh AHTPOMOLICHTPUYECKUM IPHH-
uunom” [10, c. 50].

PacnipocTpaHeHHOCTH TepMHHA “@HTPOTOLIEHTPU3M ™ CIIOCOOCTBOBAIIO
MHTEHCUBHOE Pa3BUTUE JIMHTBUCTUKU TEKCTA, MPArMajJUHTBUCTUKUA U KO-
THUTHUBHOW JINHTBUCTUKH.
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B HacTosiiiee Bpemsi MPUHIUIT aHTPOTIOLIEHTPUYHOCTU CpabaThIBAET
MPAKTUYECKU BO BCEX JIMHTBUCTUYECKUX KOHIICTIIUAX U TIO MPaBYy CUUTACT-
Csl OJTHAM U3 TJIaBHBIX.

Heabio 1aHHON CTAThH SABIAETCS UISHTU(DUKAIUS U aHATU3 OCOOCH-
HOCTEH peanu3alil BBIMBIIIICHHOCTH B aHIMIOSA3BIYHOM (DOJIBKIOPHOM
JIMCKYpCE B aCMEKTE IECTBEHHOCTH aHTPOIMOIEHTPUUYECKOTO MPUHITUIIA.

HN3n0xeHue OCHOBHOrO MaTepuasia. AHTPOIOUEHTPU3M MHPOHU3BI-
BaeT Bce cephl TyXOBHOW JKU3HM YEIIOBEKA, OTpakas P 3TOM IPOIIECC
OCO3HAHHUSI YEJIOBEKOM CBOETO CTaTyca B MPUPOJE U colmyMme. JlnuTenbHas
UCTOPUSl UCCIICIOBAHMS AHTPOMOIEHTPU3Ma OOBEKTUBUpPOBAHA OOJIBIION
3HAYMMOCTBI0, MHOTOMEPHOCTBIO U TOJMACIEKTHOCThIO YKa3aHHOUM Kare-
ropur. AHTPONOLEHTPU3M TMPOSBIISIETCS, B YACTHOCTHU, B aHTPOIOILICH-
TPUYHOCTH, 300MOpdu3Me u anTpornomopdusmMe. AHTPOIOIEHTPUIECKUI
MPUHLNIN TPEAYCMATPUBAET UCCIIEIOBAHUE BO3MOKHOCTH U TPAHUIL YEJIO0-
BEUECKOI'0 MO3HAHUS MHUPA, OCMBICIICHUS OBITHS YeJI0OBEKa, SKCTEpUOpHU3a-
100510 pE3yIbTaTOB KOTHUTHUBHOTO MOUCKa. Tpancdopmarus
aHTPOMOIEHTpU3MA, MOJU(DUKAIIUS €T0 MPUHITUIIOB OTpakaeTcs B (hopmax
JIyXOBHOM KYJBTYpHI, B (PHIOCOPCKUX BO33PEHUSAX, @ TAKKE B MOPAIbHO-
HPABCTBCHHBIX IIEHHOCTSIX [5, ¢. 68].

Pa3ButHe co3HaHus M TyXOBHOW KyJIbTYyphl 00IIECTBA MPOXOJUT Ta-
paJUICNIbHO C Pa3BUTHEM AHTPOMOICHTPUYHOCTH. DBOIIOLMOHU3UPYIOIIAS
MPUPOJIa AHTPOMOIEHTPUYHOCTH BBIPAKAECTCS B Pa3IMUHBIX €€ (Popmax:
OBITOBas, aBTOPUTAPHASI, JEMEPCOHATUZUPYIOIIAs], aBTOICTIEPCOHATIUZUPY-
I0111as1, MaTePHATMCTUYECKU-aBTOPUTApHAs, TaTepHATUCTUYECKAs, TYMaHU-
CTUYECKU-TIEPCOHAIM3UPYIOIIAs U JIp.

AHTpPONOUEHTPUYHOCTD SIBJISIETCSI YHUBEPCAIIBHOW 4€PTOW KOTHUTHUB-
HOTO TIpoIIecca, peaqu3yeTcsi BO BceX GopMax TyXOBHOU KyJIbTYphl U (PUK-
CUpYETCS B CHEIMATbHBIX 3HAKOBBIX CHCTEMax: B MHU(OJOTHH, PEITUTHH,
HCKYCCTBE, si3blke [4, c. 72]. AHanu3 CcpeicTB BbIPaXECHHUS aHTPOMOIICH-
TPUYHOCTH TIOMOTAET OCMBICIHUTh MPOOJEMBI YeloBeuecKoro (axkropa u
A3bIKOBBIX KAPTUH MUPA.

Ckaska — crnernuduueckoe, yBleKaTeIbHOE U MO-CBOEMY 3arajiouHoe
SBJICHUE JTyXOBHOM KynbTypbl. POXIasch Ha OOBIIEGHHOM YPOBHE, KaK OT-
paXkeHHe )KU3HEHHOTO OMbITa HApOJa U MPOAYKT €ro Heuccsikaemoil (hanra-
3MM, CKa3Ka M3HAYaJIbHO aHTponoueHTpuyHa. OHa M3 MHOTMX (DYHKLIHMH
CKa3KM — MOJICJTUPOBAHUE YEJIOBEUECKUX JKU3HEHHBIX cuTyanuil. Ckaszka
Kak Obl JJaeT BO3MOXKHOCTh UYEJIOBEKY MPUMEPUTHCS K KaKUM-TO KU3HCH-
HBIM CHUTYaIlUsiM, TIPM 9TOM CKa30YHbIC, HO KO€ B 4YE€M PEaIUCTHUYECKHE
CIOJKETBI COJIEpKAT HY)KHbIE MOACKA3KH JJISl PEIICHHs] CO3AaBUIMXCS MPO-
oneM.
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AHTPOIOIEHTPUYHOCTh CKA3KH OTJINYAETCA TUXOTOMHYECKUM IPUH-
ITATIOM, KOTOPBIA JEHCTBYET BO BCEX KOMIIO3MIIMOHHBIX OJIOKax TEKCTa.
DTOT NMPUHIUI CONPSIKEH B aHTJIOSI3BIYHOM CKa3Ke ¢ TyMaHHW3MOM U maTep-
Hagu3MoM. HccienoBanue riayOMHHOM CTPYKTYphl KaTErOpUU aHTPOIIO-
IIEHTPUYHOCTH B YCJIOBHSX CKa3KH ITOKAa3bIBA€T, UTO aBTOP OTHOCUTCS K
YUTATENIO ¢ TIyOOKMM yBa)KCHHUEM, HA TpaBaX HACTAaBHUKA, COBETUYHKA W
BocnuTaTens. PamouHasi CTpyKTypa CKa3Kd OTMEUEHa Ayallu3MOM aBTOpa U
YUTATEIS, TOCPESTHIUKOM KOTOPBIX BBICTYIIAIOT T'€POU CKa3KH. [5, ¢. 71-72 ]

Oco00ro BHUMaHMs MPU UCCIIEIOBAHNUN CKa3KU 3aCITyKUBAIOT BOIPO-
ChI BBIMBIIIICHHOCTH, UPPEATIbHOCTH.

Cka3ka OoTiaM4aeTcsi TeM, YTO OHAa OCHOBAaHA Ha BBIMBICIE, HA HUppe-
aJbHBIX COOBITUAX, B JICMCTBUTEIBHOCTh KOTOPBIX JIOJIA HE BEPAT, XOTS
WHOT/Ia 3TH COOBITHS BBIAIOTCS 32 ICUCTBUTEIBLHOCTD.

“Tak Ha3pIBA€MbI BBIMBICEJ B UCKYCCTBE €CTh JIMIIb MOJ0KUTEIBHOE
BBIPKEHUE U30JIALMHU: M30JIMPOBAHHBIN MPEAMET — TEM CaMbIM U BBIMBIIII-
JICHHBIN, TO €CTh HE JEeWCTBUTEIbHBIN B €AUHCTBE MPUPOABI U HE OBIBIIIHIA
B cOOBITHH OBITUS” [2, C. 60].

BosibImMHCTBO HcCciieaoBaTeiel CKa3KW IPU3HAIOT €€ BBIMBIIUICH-
HOoCThb. Ho, smnupuyecku moHWMas W TMpHU3HABasl 3TO, OHM YaIllle BCEro
OTPaHUYMBAIOTCS JIUIIb YKa3aHUEM Ha HEOOBIYaMHOCTh COOBITHIL, COCTaB-
JISFOIIUX COACP)KAHUE CKA3KH, Ha MOATUYECKYIO (DaHTa3UIO, JICIKAIILYIO B €€
OCHOBE, Ha ee (paHTaCTUUECKHE COOBITHS, YyJ€CHbIC MMPEBpAICHHUs, OMKCa-
HUE B HEH TOro, 4ero He CYIIECTBYET U T.l., HE yIIyOJsisich B CyThb IpPO-
omnemsl [3; 6].

OnnHako, ciaeayeT 3aMeTUTh, UYTO HEOOBIYalfHOCTh COOBITUH — ATO CKO-
pee o0t HapOHO-AMUYECKUM, YeM COOCTBEHHO CKa304HbIN npu3Hak. O0
O0OBIYHOM, KUTEHCKOM, OYJTHUYHOM SMUYCCKHUHN (HOIBKIOP BOOOIIE HE I10-
BECTBYET. DTO OyHUYHOE CIY>)KUT WHOTJIa TOJILKO (DOHOM JIJIsi TIOCIIEAY O~
IIIMX, BCEraa HeOObIYaMHBIX COOBITHIA.

[To muenuto B. f. Ilponma, umeercss creuuduuecku ckazodHas
HeoObIYaitHOCTh: “Cka3ka ompesesseTcss TeM, YTO €€ ICTETUKAa OCHOBaHa
Ha BBIMBICJIC, HAPOUUTO MOJYEPKHYTOM UMEHHO KaK BhIMBICENI. B 3TOM Bes
npesnecTs ckazku’ [7, c. 247].

B neiicTBUTENBHOCTH U3JIaraeMbIX CKa3KOW COOBITHI HE BEPST, U ATO —
OJIMH M3 OCHOBHBIX M PEIIAOIINX MPU3HAKOB CKa3ku [8, c. 39-40].

Touky 3peHus, COTJIaCHO KOTOPOM B CKa3Ky HE BEpST, pa3JeisioT Ja-
neko He Bce. Tak, B. [I. AHUMKUH 3aMeuaeT, 4To ObLIO BpeMs, KOT/la B HC-
THHY CKa30YHBIX IMOBECTBOBAHMI BEPUJIM TaKXKE HEMOKOJIEOMMO, KaK MbI
BEpUM CErOJIHS HMCTOPUKO-IIOKYMEHTAJIbHOMY pacckazy WiIh o4depky [,
c. 10]. B ckaske, no B. [1. AHUKUHY, CO3HATEIIBHO M300paxkaeTcs JeHCTBU-
TEJIBHOCTh: “Uepe3 Cka3zKy mepel HaMu PAacKpbIBACTCS THICSUYEIETHSS ca-
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MOOBbITHAsE UCTOPHSL... CKazka BOCIPOU3BOAUT JACHCTBUTEIBLHOCTh MOCPE/I-
cTBOM (paHTaCTHUYHOCTH BhIMbIcTA” [1, ¢. 218, 40-41].

Takoil ke TOYKH 3pEHUs NMPUNICPKUBAIOTCI U IPYTHE UCCIEAOBATENN
cka3ku. Cp. mepBOOBITHBIE “‘CKa3KU’, KOTOPbIE OTpa)Xaliu IMEPBOOBITHBIC
oOpsiabl 1 MU(DOTOTHUECKHE BO33PEHUSI, HECOMHEHHO COJICpKAIH MEepecKas
CllydaeB U3 JKU3HH JIIOJEH, U, 0€3yCIOBHO, KaK ‘“‘CKA30YHHUKH’, TaK U CIY-
IaTe’au BEPUIM B MOJJIMHHOCTD TOTO, O YEM MOBECTBOBaia ckazka [6]. Ha
NEPBBIX 3Tanax 3BOJIOLMH CKAa3KH MOXHO TOBOPUTH O MOJHOM COBIAJACHHUH
MHUPOBO33pEHUs “‘CKa30YHUKA™ U coAeprkaHus ckas3ku [9, c. 37-38]. meH-
HO pa3JINYHbIe OTHOIIEHUS CKa30YHUKA K CKa3ke, o MHeHuto H. Pomusiny,
OO0yCIOBIWJIM BO3HUKHOBEHUE TOM WM HWHOM HMHUIMAIBHON (OPMYIIBI, a
g depeHIIMPOBAHHOE HUCIIOJIb30BAHNE MHULIUATIBHBIX (DOPMYJI CBUIETEIb-
CTBYET O Pa3HOM OTHOILIEHUH Hapoja K (PaHTACTUYECKUM U PEAIbHBIM “Co-
obiTusM”.  “NHunmanbHble  QOpMyNbl  TEPBOHAYAIBLHO  OTPAXKaJH
OTHOILIEHUE JIIOJIel (CKa30YHMKOB) K CTEMEHH JOCTOBEPHOCTH COOBITH,
MPOUCXOAIINX B CKa3kax. Hannune B pyMBIHCKMX CKa3Kax IBYX THUIIOB
dbopMyn — yTBEpAUTEIbHBIX U OTPUIATEIBHBIX, 0COOCHHO UX nuddepen-
LMPOBAHHOE NPUMEHEHHE MPEIIO0JIAracT CyIIECTBOBAHUE PA3IHUYHBIX OT-
HomeHu K ckaske” [9, c. 53.] Ocoboe OTHOIIEHHE CKa304YHHUKA
npossisiercs, o H. Pomusiny, n B puHanmbHbIX (hopMyax, HOCPEICTBOM
KOTOPBIX “TIOAYEPKHUBAETCS WM MOJIMHHOCTh “‘COOBITMH”, WM CKa3Ka
KBATU(PUIUPYETCSA KaK YUCTHIA BHIMBICEI.

B. 4. Ilponm, uccnenyss OHTOJIOTHIO CKAa3KH, NMPUXOAUT K OJHO3HAY-
HOMY BBIBOJIy O TOM, YTO XOTSl B OTAEJbHBIX CIy4yasiXx B UCTUHHOCTH pac-
CKa3bIBAEMOT0 JIIOJM BEPUJIM, 3TU Clydyad ‘‘He TUIUYHBI IJI CKa3KU U ee
CIyLIATeNEN B IIUPOKOW HApOaHOU cpene. Ecin B paccka3zpiBaeMoe BEPSIT,
TO HE MPUHUMAIOT 3TO 3a CKazky [8, c. 41].

OTHOILIIEHHE CKa304YHHMKA K CBOEMY TBOPEHHUIO OTPAKAETCA B CAMOM
BBIMBILIUIEHHOM CIOXKETE, €r0 MIOBEPXHOCTHOM U ITyOMHHON CTPYKTYypax.

Urto kacaeTcs ciymiaTenei/unrareseii, To BOIPOC, BEPAT OHU WU HE
BEPAT B MOJUIMHHOCTb M3J1araéMbIX COOBITUMN, SKCIUTULUPYETCS XapaKTepOM
ajpecara, ero tezaypycom. Jletu, Hanpumep, yaiie BCEro BepAT B CKa3Ky, B
YEeM MPOSIBISIETCS X BO3PACTHOM 11€H3, 0COOEHHOCTH UX MUPOBOCIIPHUSTHUS.
JleTu BepsAT HE TOJBKO B CKa3KW, OHM BOCIPUHUMAIOT HA BEPY BCE, O YEM
TOBOPSAT UM B3pOCIbIE, Kak Obl HEMPaBIOMOJ00HBI U MapaJOKCaIbHbI ATH
pacckasbl HM ObLIM HA CaMOM JIeie.

Cka3ka — BBIMBICEN, HO ATO HE JIMIIAET €€ MpaBa BhIpaKaTh >KM3HEH-
HbIE UJI€alIbl, CO3/IaBaTh 00pa3 JKeIaeMbIX CUTYyallUi AJIs YeIOBeKa.

Ckaszka — 310 HapouuTas mostudeckas ¢ukius [8, c. 40]. HecObrTou-
HOCTh COOBITHH, IEUCTBHI, a OTCIO/Ia M HEBEpUE B JIEHCTBUTEIHLHOCTh Pac-
CKa3bIBAEMOT0, SBJISICTCA JUCTUHKTUBHBIM MPU3HAKOM CKa3Ku — He
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BHEIIIHUM, HE CIy4YallHbIM, a T[JIyOOKO BHYTPEHHUM, OPraHHMYECKUM €€
KoMITOHEHTOM. [1o 3TOMy MpHU3HAKY CKa3Kka OTJIMYAETCS OT POJCTBEHHBIX
el sxaHpoB HapoAHOU Tpo3bl. K pacckazaM, B 1E€MCTBUTEIBHOCTh KOTOPBIX
HE BEpSIT, OTHOCATCS Bce BUIBI cka3ku. K pacckazaM, B IeHCTBUTENLHOCTh
KOTOPBIX BEPSIT WJIK BEPUIIU, OTHOCATCS BCE APYTHE KaHPbI HAPOJHOU MPO-
3bI - MU(DBI, OBUTHYKH, JICTCH/IbI, IPEIaHus, CKa3bl U T.1. [8, c. 41-57].

ABTOpCKasi BBIMBIIINIEHHOCTh HOCHUT JKCIUTUIIUTHBIN XapakTep H I0-
0COOOMY MPOSIBIISIETCS] B CKA30YHOM aHTJIOSA3BIYHOM JIMUCKYPCE.

OTHollIEHHE HappaTopa K H3JaraéMbIM COOBITHSIM BepOanu3yercs
MEPBOHAYAIILHO B 3ar0JIOBKaX aHIIMHCKUX CKA30K U BBIPAXKAETCS MPU 3TOM
Pa3IMYHBIMU CIIOCOOAMH.

Cpenu BepOambHBIX CPEACTB BBIMBICIA 000COOSIOTCS WHTEHCHU(DHUKA-
TOphl THIAa Magic, Hanpumep: “The Magic Ointment”, “The Magic Fish-
Bone”, “The Magic Wishing-Tree”, “Fairy Ointment”.

K akryanuzaTopaM BBIMBIIIUIEHHOCTH OTHOCSTCSI 0OOO03HAY€HUsI MHO-
TOJIMKOTO MHUpa (PaHTACTUUYECKUX CYIIECTB — IPAKOHOB U BEJIMKAHOB, pyca-
JOK W BOJSHBIX, 371boB u ¢el, OpayHH U JEMPEKOHOB, TOOJMHOB U
OeceHsIT, MPUBEICHU, BEJIbM U BOJIICOHUKOB U T.]I.

Cp. BcTpeyaronmecs B 3arojloBKax aHIJIOSA3BIYHBIX CKA30K SI3BIKOBBHIC
eauHHUIBl THTa Witch, witch-maidens, giant, knucker, pixies, fairies, sprites,
the green ladies, merrymaid, elves, wizard, ghosts, boggart, bargest, boo-
gies, banshee, leprechaun.

HaszBanus uppeansubix Mect codbrtuii Tuma the World’s End, Won-
derland oTHOCsATCSA TakKe K SKCIUTMIUTHBIM CPEJICTBAM peaM3alliH BbI-
MmbiuieHHoctu. Hampumep: “The Well of the World’s End”, “Alice’s
Adventures in Wonderland”.

OpHa u3 4epT cka304uHOM (PAHTACTHUHOCTH — HTO MPUITUCHIBAHUE JICH-
CTBUU HEOOBIYHBIM JIJISi HUX MCTIOJHUTENSM (Cp. KUBOTHBIE B CKa3Kax pas-
roBapuBaloOT, KIIyOO4EK yKa3bIBaeT MyTh U T.1.).

B 3aromoBkax aHIIOSA3BIYHON CKa3KU PEATU3YIOTCS 300MOP(PU3MBI,
MIOCPEJICTBOM KOTOPBIX OJHIIETBOPSIOTCS PEPEPEeHTHI, a CKa3Ke MPUIACTCs
XapakTep HUppeabHOCTU. “Ouenoseuusanue’| KWBOTHBIX B 3arojloBKax
AHTJIOS3BIYHBIX CKA30K OCYIIECTBIISCTCS ITyTEM BBEACHHUS B HUX aHTPOIIO-
HUMHYECKUX DJIEMEHTOB 0003HAUYEHUS, KOTOPhIE PEATU3YIOTCSl MOOAUHOY-
HO WK U30BITOYHO. YenoBeueckne NoCTyNKH, JEUCTBUS “IepeHOoCITCS Ha
KUBOTHBIX IOCPEJCTBOM HCIIOJIb30BaHUS MPU 0003HAYECHUU TMOCJIECIHUX
UMEH, TJIarojoB, MECTOMMEHUM, KOTOPBIE TPATUIMOHHO YHOTPEOJSIOTCS
TOJILKO IO OTHOUIIEHUIO K YeJOBEKY. AHAJIW3 3MIUPUYECKOr0 MaTepualia
MOKa3bIBACT, YTO OYEIOBEYMBAHUEC >KUBOTHBIX B 3aroJIOBKaX AaHTJIOS3bIYU-
HBIX CKa30K MOXXET pPealM30BaThCs MOCPEACTBOM ofHOTro (1-s1 cTeneHb
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“ouenoBeUMBAHUA’) WM HECKOJIBKUX ITOKa3aTeaeH/MHIUKATOPOB (2-5 cTe-
MIeHb “‘OueIoBeYnBaHUS ) (CM. TAOJIHILY).

Tabnuya 1. [IpedcmasnenHocms UHOUKAMOPO8 “‘Ouenoseyu8anus’’ Hcu-
BOMHBIX 8 3A20JI08KAX AH2NIOA3LIYHBIX CKA30K

1-9 creneHp “odenoBEUNBAHUS 2-s1 CTEIEHb ‘‘OYesIoBe-

YUBaHUS
UHIUKATOP-MMSl | UHAWKATOP-TJIArojl | HHIUKATOP-

MECTOUMEHHUE

“Jemina Puddle | “The selkie That | “How the Whale | “The Sing-Song of Old
duck™; Deud No’ Forget”; | Got His Throat”; Man Kangaroo”;
“Three Billy | “The Butterfly | “How the Camel | “Anansi and Common
Goats Gruft”; that Stamped”; Got His Hump”; Sense”
“Brer Rabbit’s | “The Crab that | “How the Leopard | (Anansi-ums coOcTBeH-
New House”; Played with the | Got His spots”; HOE MayKa);
“More Tales of | Sea” “How the Rhinoc- | “The Cat that Walked by
Brer Rabbit”; eros Got His Skin” | Himself”
“The Tale of
Peter Rabbit”

DOYHKIIMOHUPOBAHKE KUBOTHOTO KakK YeJOBEKa, a MpeaMeTa Kak JKH-
Boro cymiectsa (cp. “The Station Who Wouldn’t Keep Still”), Bepoanu3y-
SICh TICPBOHAYAILHO B 3ar0JIOBKE, MMOJIydaeT 3aKOHOMEPHOE MPOI0JDKCHHE B
CaMOM TEKCTE CKa3KH, IMOBCEMECTHO MPOHU3aHHOM aHTPOIOMOP(H3MOM.
DTa 0COOEHHOCTh AHIJIOA3BIYHON CKa3KH, HAPAIY C JPYTUMHU €€ 0COOCHHO-
CTSIMH, OIPEICNISIOT COOOW AHTPOIMOICHTPHUSCKUI XapakTep ee (aHTa-
CTUYHOCTH.

BbiBoabI. ABTOpP B XYJ0KECTBEHHOM TEKCTE AHTJIOA3BIYHOM CKa3KH
OCO3HaeT ceds co3lareraeM CKa3Ku, TBOPLIOM HEOKHUJAHHOTO (PadynbHOTOo
crokeTa, BeiMbIca. C caMoro Havajga ¥ /10 KOHIIa aBTOp HE 3a0bIBaeT O
JACTUHKTUBHOM NPEPOTaTUBE CKAa3KU — BBIMBIIUICHHOCTH, pealiu3ys €€ B
MOBEPXHOCTHOM W TITyOMHHOM CTPYKTypax TEeKCTa. BBHIMBINIIIEHHOCTh B aH-
[JIOSA3BIYHOM (POJIBKIIOPHOM JUCKYPCE HOCUT OOJUTATOPHO U MOBCEMECTHO
AHTPOITOLIEHTPUYECKUN XapaKTep, OHA IPOHU3BIBAECT OTHOIIEHUS T'€POEB
MEXy COOOM M COIMyMOM, MEXKIY aBTOPOM U MEPCOHAKAMH, MEXKIY al-
PECAHTOM M aJIpecaToM. BBIMBIIIIIEHHOCTh MPOHU3BIBAET BCKO JIMHIBOKpEa-
TUBHYIO  JICATEIIBHOCTh  CKa30YHUKA, OJKCTEPUOPHU3ALMIO  HOBOTO
OCMBICJICHUSI KAPTUH MUDPA.
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Anomauyis

Jewenko Onvea. Ilpo anmponoyenmpuyunuii xapaxmep ippeanibHocnii.

YV emammi posensnymo numanns ippeanvhocmi ma npobiema anmponoyeHmpuiHo-
cmi sIK KOHYenm Gi0HOWEeHHS TI0OUHU 00 c8imy i 00 cebe. Ananizyromscs cnocobu ma 3aco-
ou sepbanizayii 6ueadxku 8 AH2IOMOBHOMY PONbKIOPHOMY OUCKypci. DoKycyemubcs yeaea Ha
PO AHMPONOYEHMPUYHO20 NPUHYUNY 8 peanizayii eUMUCIA AK OUCMUHKMUBHOI npepoza-
mueu KasxKu.

Kniouosi cnosa: anmponoyenmpuunicmoe, 1100UHa, 8UMUCE], AHMPONOYEHMPUYHULL
NPUHYUN, AHTIOMOBHA KA3KA.

Summary

Leshchenko Olga. About anthropocentric character of fiction.

The article deals with linguistic aspects of anthropocentrism as the concept of human
attitude towards the world and himself. The author focuses on the role of the anthropocen-
tric principle in realization of fiction in folklore discourse. The anthropocentric principle is
viewed as deeply characteristic of all contemporary linguistic theories; anthropocentrism is
regarded as the universal category obligatorily integrated in philosophic views, moral and
ethical values, as well as different forms of spiritual culture. The ways and means of fiction
verbalization in English fairy — tale as the specific phenomenon of spiritual culture are ana-
lyzed. Fiction is treated as distinctive prerogative of a fairy — tale; in terms of the English
folklore discourse the anthropocentric character of fiction is identified and explicated.

Keywords: anthropocentrism, human being, fiction, anthropocentric principle, Eng-
lish fairy — tale.
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